Глава 26. Раскрашивание (8)
На следующий день в обед пришла Серафина.
Лицо у неё было каким-то уставшим.
Словно она всю ночь не спала.
Её палец был неуклюже перевязан бинтом.
Тот самый палец, который она вчера прищемила дверью.
Мы молча сели в карету.
Я занял место у окна.
Серафина села напротив меня.
Толчок.
Карета тронулась.
За окном замелькали знакомые пейзажи.
Я молча впитывал их глазами.
Было чувство, будто я смотрю очень старый чёрно-белый фильм.
Выцветшая, беззвучная плёнка.
В карете царила тишина.
Лишь мерно доносился стук копыт и скрип колёс.
Неловкая тишина.
Но никто не пытался её нарушить.
Я смотрел в окно, а она смотрела на меня.
Даже не поворачивая головы, я чувствовал её взгляд.
Сколько прошло времени?
Карета уже полностью покинула территорию школы и выехала на дорогу, ведущую к особняку.
— Слушай…
Первой заговорила Серафина.
Её голос очень тихо дрожал.
— Интересно, та булочная ещё на месте?
Её взгляд был устремлён в одну точку за окном.
Маленькая, старая лавка на углу.
В воспоминаниях «Лавина» эта лавка была.
В детстве мы иногда туда заходили.
Ароматный запах свежеиспечённого хлеба, сладкое печенье, посыпанное сахарной пудрой.
Серафина всегда выбирала булочку с большим количеством крема, а «Лавин» любил печенье с шоколадной крошкой.
— Кто знает. Может, ещё и есть.
Равнодушно ответил я.
Словно говорил о ком-то другом.
— …Помнишь, как ты тогда обиделся, потому что я съела всё твоё шоколадное печенье?
Сказала она со слабой улыбкой.
— Когда это.
— Было. Я сначала подумала, что это моё, и съела, а ты устроил скандал и в отместку съел мою булочку с кремом.
— Не помню.
Тот день вспомнился очень отчётливо.
Для «Лавина» это, возможно, было счастливое воспоминание.
Маленькие Серафина и Лавин, сидящие бок о бок на скамейке перед лавкой в тёплый солнечный день.
— …Ясно.
В голосе Серафины послышалась обида.
Вместо ответа я отвернулся к окну.
Мимо проносились знакомые улицы.
Всё было точно таким, как в воспоминаниях.
Но в этом пейзаже больше не было нас.
И больше не будет.
— Это дорога к водохранилищу.
Тихо пробормотал я.
Виднелась узкая тропинка, ведущая в лес.
— Да. После дождя там было очень много лягушек.
Подхватила Серафина.
Её голос звучал немного бодрее, чем раньше.
Наверное, это было хорошее воспоминание.
— Ты однажды поймал лягушку и бросил в меня.
Я тогда чуть в обморок не упала.
— …Это я-то?
Она смеялась.
Но этот смех звучал как-то пусто.
Словно эхо в пустой комнате.
Слушая её, я представил себе.
Маленького «Лавина», который бросает лягушку и ехидно смеётся.
Получалось не очень.
Ведь не было ни фотографий, ни воспоминаний о том, как маленький «Лавин» смотрел в зеркало.
Карета замедлила ход.
Похоже, мы подъезжали к въезду в город.
Послышался шум толпы.
Торговец, продающий фрукты, смех детей-акробатов, выступающих на улице.
Всё было наполнено жизнью.
— Смотри, та лавка.
Серафина указала пальцем в окно.
На её пальце по-прежнему был бинт.
Неуклюже намотанный, он, кажется, немного развязался.
Я тупо смотрел на её палец, когда наши взгляды встретились.
Она тут же замолчала и низко опустила голову.
Словно пытаясь спрятать, она прикрыла забинтованную руку другой.
Вскоре карета проехала через огромные чугунные ворота.
Показался ухоженный сад.
Мы молча вышли из кареты.
Нас ждал дворецкий.
— Госпожа Левина ожидает в приёмной.
Кратко сказал дворецкий.
Он повёл нас по коридору.
Стук каблуков мерно отдавался от мраморного пола.
У большой двери в конце коридора дворецкий остановился.
— Госпожа Серафина, прошу вас, подождите немного в гостевой комнате.
Граф также скоро прибудет.
— …Я иду одна?
— Молодая госпожа желает сначала поговорить с господином Лавином.
Сказал мне дворецкий и открыл дверь в приёмную.
Серафина молча кивнула.
Она, следуя за приставленной к ней служанкой, исчезла в другом коридоре.
Её спина казалась какой-то маленькой.
Левина стояла у окна.
Спиной ко мне, она смотрела в окно.
Кажется, на розы в саду.
— Пришёл?
Сказала Левина, не оборачиваясь.
— Садись.
Я сел на указанный ею диван.
Мягкий кожаный диван обволок тело.
— Зачем ты захотела встретиться сначала со мной?
— Есть отдельный разговор.
Кратко ответила Левина.
Только тогда она обернулась.
Из-за контрового света её лицо было плохо видно.
— Расторжение помолвки — это дело семей.
Тебе там не место.
Просто сиди и жди, пока всё закончится.
То же самое касается и Серафины. Сиди и молчи.
Она, как всегда, говорила приказным тоном.
— Просто делай, что говорят.
Я ничего не ответил.
Левина бросила на стол несколько листов бумаги.
— Это то, что сегодня будет обсуждаться.
Для стороны Серафины никаких невыгодных условий не будет.
Это расторжение по обоюдному согласию.
Ты будешь изгнан ни с чем и перестанешь быть членом этой семьи.
Как я уже говорила, это будет последний день, когда ты носишь фамилию Эдельгард.
В её словах не было ни капли волнения.
Словно она пересказывала краткое содержание чужой жизни.
Тук-тук.
В этот момент постучали в дверь.
Это был дворецкий.
— Прибыл господин граф.
Левина кивнула.
— Ах, да. Сейчас приду.
Слышал? Лавин, следуй за мной.
Сказав это, Левина, идя со мной по коридору, бросила на ходу:
— Ах, да. Когда Серафина и граф уйдут, задержись ненадолго. Есть разговор.
Когда дверь открылась, в поле зрения попал встающий со своего места мужчина средних лет.
Отец Серафины, граф Велуз.
Он был совсем не похож на свою дочь.
Острый взгляд, жадные на вид губы.
Сальные волосы и лоснящаяся кожа.
Впечатление он производил не самое приятное.
Он окинул взглядом комнату и слегка кивнул Левине.
— Давно не виделись, молодая госпожа Эдельгард.
— Да, давно.
Они обменялись формальными приветствиями.
Левина села во главе стола, а Серафина с отцом сели на диван напротив меня.
Его взгляд на мгновение задержался на мне, а затем переместился на Левину.
Разговор о расторжении помолвки прошёл на удивление просто.
На основе документов, подготовленных Левиной, они без особых разногласий пришли к соглашению.
При том, что главные действующие лица не проронили ни слова.
— Что ж, прошу вас подписать этот документ.
Всё, о чём мы только что говорили, здесь записано.
Сказала Левина.
Она взяла ручку и в самом низу документа написала своё имя.
Изящным и уверенным почерком.
Следующим был граф.
Он с довольной улыбкой взял ручку, которую ему протянула Левина.
И без колебаний подписал.
Наконец, документ передали Серафине.
Она дрожащей рукой взяла ручку.
Долго колебалась.
— Серафина.
Тихо позвал её по имени граф.
В его голосе чувствовалось мягкое давление.
— …Отец, я.
Серафина хотела что-то сказать.
Её зрачки забегали.
— Может быть, можно немного отложить этот разрыв…
— Госпожа Серафина.
На этот раз её прервала Левина.
Голос был холодным.
— Вопрос уже согласован.
— Это минутное замешательство, молодая госпожа.
Этот ребёнок долго страдал из-за отношений с господином Лавином.
Сказал граф с улыбкой.
Он обнял Серафину за плечи.
По крайней мере, внешне это выглядело как жест нежного отца.
— Серафина, ведь и тебе, и матери, и мне было очень тяжело.
Это ради твоего же блага.
Возможно, это последний шанс, и наша дочь ведь не разочарует семью. Правда?
От этих слов плечи Серафины едва заметно сжались.
Она опустила голову.
Больше она ничего не говорила.
Лишь взяла ручку и написала своё имя.
Почерк сильно дрожал.
В тот момент, когда она отложила ручку, наши отношения исчезли вместе с этим листком бумаги.
До смешного просто.
Она тупо смотрела на меня.
Я не очень хотел встречаться с ней взглядом, поэтому отвернулся.
Следующим был мой черёд.
Я без всяких колебаний взял ручку.
Рядом с именем Левины я написал своё имя.
— Я пришлю вам документы позже через своего человека.
Сказала она графу.
А потом встала и проводила их.
Граф и Серафина вышли из приёмной.
Я не встал.
Я смотрел на пустой стол.
Вскоре Левина вернулась.
Она села на диван напротив меня.
— Ты всё потерял.
— Благодаря тебе.
— Ужинать будешь с отцом, вдвоём.
Права на отказ у тебя нет, так что знай. Отдыхай.
Если что-то понадобится, скажи прислуге.
Как это мило.
Хотелось сказать, но рот не открывался.
От усталости я пошарил по карманам в поисках сигареты, но вспомнил, что оставил их в комнате, и лишь вздохнул.
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